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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

À l’article 1er de la loi du 16 mars 1994 relative au statut 
et aux rétributions du personnel enseignant de l’École 
royale militaire, remplacé par la loi du 27 mars 2003 et 
modifié par les lois des 20 juillet 2005 et 1er août 2006, 
les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 3, alinéa 1er, les mots “est de 
103” sont remplacés par les mots “est de 70 au plus en 
équivalents de prestations à temps plein”;

2° dans le paragraphe 3, l’alinéa 2 est remplacé par 
ce qui suit:

“Le pourcentage de chargés de cours, de professeurs 
et de professeurs ordinaires est compris entre 25 % et 
75 % du nombre total de chargés de cours, chargés de 
cours militaires, professeurs, professeurs militaires et 
professeurs ordinaires.”;

3° dans le texte français du paragraphe 3, l’alinéa 3 
est remplacé par ce qui suit:

“Le nombre total de maîtres de langue, de maîtres 
de langue militaires et de maîtres de langue principaux 
est de 6 au plus.”;

4° l’article est complété par le paragraphe 4 rédigé 
comme suit:

“§ 4. Pour l’application de la présente loi, la notion de 
“crédits” est utilisée conformément à l’article 1erter, § 3, 
de la loi du 18 mars 1838 organique de l’École royale 
militaire.

Pour l’application de la présente loi, les notions “le 
master” et “le master complémentaire” sont utilisées 
conformément à l’article 3, 16° et 17°, de la loi du 28 février 
2007 fixant le statut des militaires et candidats militaires 
du cadre actif des Forces armées.”.

Art. 3

À l’article 2 de la même loi, remplacé par la loi du 
27 mars 2003 et modifié par la loi du 1er août 2006, les 
modifications suivantes sont apportées:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 1 van de wet van 16 maart 1994 betreffende 
het statuut en de bezoldiging van het onderwijzend per-
soneel van de Koninklijke Militaire School, vervangen bij 
de wet van 27 maart 2003 en gewijzigd bij de wetten van 
20 juli 2005 en 1 augustus 2006, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 3, eerste lid, worden de woorden 
“bedraagt 103” vervangen door de woorden “bedraagt 
ten hoogste 70 in equivalenten van voltijdse prestaties”;

2° in paragraaf 3 wordt het tweede lid vervangen 
als volgt:

“Het percentage van docenten, hoogleraren en ge-
wone hoogleraren ligt tussen 25 % en 75 % van het 
totaal aantal docenten, militaire docenten, hoogleraren, 
militaire hoogleraren en gewone hoogleraren.”;

3° in de Franse tekst van paragraaf 3 wordt het derde 
lid vervangen als volgt:

“Le nombre total de maîtres de langue, de maîtres 
de langue militaires et de maîtres de langue principaux 
est de 6 au plus.”;

4° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 4, 
luidende:

“§ 4. Voor de toepassing van deze wet wordt de notie 
“studiepunten” gebruikt overeenkomstig artikel 1ter, § 3, 
van de wet van 18 maart 1838 houdende organisatie 
van de Koninklijke Militaire School.

Voor de toepassing van deze wet worden de no-
ties “de master” en “de bijkomende master” gebruikt 
overeenkomstig artikel 3, 16° en 17°, van de wet van 
28 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de 
militairen en kandidaat-militairen van het actief kader 
van de Krijgsmacht.”.

Art. 3

In artikel 2 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 
27 maart 2003 en gewijzigd bij de wet van 1 augustus 
2006, worden de volgende wijzigingen aangebracht:
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1° dans l’alinéa 4, les mots “conseil d’administration 
de l’école” sont remplacés par les mots “Commandant 
de l’École royale militaire” et la phrase “Il communique 
sa décision au ministre de la Défense.” est abrogée;

2° dans l’alinéa 7, les mots “conseil d’administration 
de l’école” sont remplacés par les mots “Commandant 
de l’École royale militaire” et la phrase “Il communique 
sa décision au ministre de la Défense.” est abrogée.

Art. 4

À l’article 2bis, de la même loi, inséré par la loi du 
27 mars 2003 et modifié par les lois du 1er août 2006 et du 
2 juin 2022, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “ou 
d’agrégé de l’enseignement supérieur” sont abrogés;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “qui 
exerce cet emploi à temps plein depuis sept ans au 
moins” sont remplacés par les mots “, porteur d’un 
diplôme de docteur, qui a été nommé à cet emploi pen-
dant une durée cumulée de sept ans au moins et qui 
a enseigné au moins 126 crédits en qualité de chargé 
de cours militaire”;

3° dans le paragraphe 2, alinéa 2, les mots “et de son 
ancienneté comme chargé de cours militaire” sont rem-
placés par les mots “, de son ancienneté comme chargé 
de cours militaire et du nombre de crédits enseignés”;

4° dans le paragraphe 3, alinéa 1er, les mots “licencié 
et agrégé de l’enseignement secondaire supérieur” sont 
remplacés par le mot “master”;

5° dans le paragraphe 3, l’alinéa 2 est abrogé;

6° dans le paragraphe 4, les mots “d’ingénieur ou 
de licencié” sont remplacés par les mots “de master”.

Art. 5

Dans l’article 3 de la même loi, remplacé par la loi 
du 27 mars 2003 et modifié par les lois des 16 juillet 
2005 et 1er août 2006, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “d’un 
diplôme de docteur ou d’agrégé de l’enseignement 

1° in het vierde lid worden de woorden “raad van 
bestuur van de school” vervangen door de woorden 
“Commandant van de Koninklijke Militaire School” en 
wordt de zin “Hij deelt zijn beslissing mee aan de minister 
van Landsverdediging.” opgeheven;

2° in het zevende lid worden de woorden “raad van 
bestuur van de school” vervangen door de woorden 
“Commandant van de Koninklijke Militaire School” en 
wordt de zin “Hij deelt zijn beslissing mee aan de minister 
van Landsverdediging.” opgeheven.

Art. 4

In artikel 2bis, van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 27 maart 2003 en gewijzigd bij de wetten van 
1 augustus 2006 en van 2 juni 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “of 
geaggregeerde voor het hoger onderwijs” opgeheven;

2° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “die 
deze voltijdse opdracht sinds ten minste zeven jaar 
uitoefent” vervangen door de woorden “, houder van 
een diploma van doctor, die voor dit ambt benoemd is 
geweest gedurende een gecumuleerde duur van ten 
minste zeven jaar en die minstens 126 studiepunten 
heeft gedoceerd in de hoedanigheid van militaire docent”;

3° in paragraaf 2, tweede lid, worden de woorden “en 
zijn anciënniteit als militaire docent” vervangen door de 
woorden “, zijn anciënniteit als militaire docent en het 
aantal gedoceerde studiepunten”;

4° in paragraaf 3, eerste lid, worden de woorden 
“licentiaat en geaggregeerde voor het hoger secundair 
onderwijs” vervangen door het woord “master”;

5° in paragraaf 3, wordt het tweede lid opgeheven;

6° in paragraaf 4, worden de woorden “van ingenieur 
of licentiaat” vervangen door de woorden “van master”.

Art. 5

In artikel 3 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 
27 maart 2003 en gewijzigd bij de wetten van 16 juli 2005 
en 1 augustus 2006, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “het 
diploma van doctor of geaggregeerde voor het hoger 
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supérieur” sont remplacés par les mots “d’un diplôme 
de docteur”;

b) dans le paragraphe 2, l’alinéa 1er est remplacé par 
ce qui suit:

“§ 2. Peut être nommé professeur, sur la proposition 
du conseil d’administration de l’école, après consultation 
des conseils de faculté concernés:

1° le chargé de cours qui exerce pendant une durée 
cumulée de sept ans au moins une charge relative à 
l’une des matières prévues au programme de l’École 
royale militaire, dans une faculté universitaire ou à 
l’École royale militaire et qui a enseigné au moins 126 
crédits en qualité de chargé de cours ou de chargé de 
cours militaire;

2° le chargé de cours militaire, porteur d’un diplôme 
de docteur, qui a été nommé à cet emploi pendant une 
durée cumulée de sept ans au moins et qui a enseigné au 
moins 126 crédits en qualité de chargé de cours militaire;

3° le professeur militaire.”;

c) dans le paragraphe 2, l’alinéa 2 est remplacé par 
ce qui suit:

“Peut être nommé professeur ordinaire, sur la pro-
position du conseil d’administration de l’école, après 
consultation des conseils de faculté concernés:

1° le professeur qui exerce pendant une durée cumulée 
de trois ans au moins une charge à temps plein relative 
à l’une des matières prévues au programme de l’École 
royale militaire, dans une faculté universitaire ou comme 
membre du personnel enseignant civil à l’École royale 
militaire;

2° le professeur militaire qui exerce pendant une durée 
cumulée de trois ans au moins une charge à temps plein 
relative à l’une des matières prévues au programme de 
l’École royale militaire, dans une faculté universitaire 
ou comme membre du personnel enseignant militaire 
à l’École royale militaire.”;

d) dans le paragraphe 2, l’alinéa 3 est complété par 
les mots “ou professeur militaire”;

e) dans le paragraphe 3, alinéa 1er, les mots “licencié 
et agrégé de l’enseignement secondaire supérieur” sont 
remplacés par le mot “master”;

f) dans le paragraphe 3, l’alinéa 2 est abrogé;

onderwijs” vervangen door de woorden “een diploma 
van doctor”;

b) in paragraaf 2 wordt het eerste lid vervangen als 
volgt:

“§ 2. Tot hoogleraar kan worden benoemd, op voorstel 
van de raad van bestuur van de school, na raadpleging 
van de betrokken faculteitsraden:

1° de docent, die gedurende een gecumuleerde duur 
van ten minste zeven jaar een opdracht uitoefent in één 
van de in het programma van de Koninklijke Militaire 
School vastgelegde leerstoffen, in een universitaire facul-
teit of bij de Koninklijke Militaire School en die minstens 
126 studiepunten heeft gedoceerd in de hoedanigheid 
van docent of militaire docent;

2° de militaire docent, houder van een diploma van 
doctor, die voor deze opdracht benoemd is geweest 
gedurende een gecumuleerde duur van ten minste zeven 
jaar en die minstens 126 studiepunten heeft gedoceerd 
in de hoedanigheid van militaire docent;

3° de militaire hoogleraar.”;

c) in paragraaf 2, wordt het tweede lid vervangen 
als volgt:

“Tot gewoon hoogleraar kan worden benoemd, op 
voorstel van de raad van bestuur van de school, na 
raadpleging van de betrokken faculteitsraden:

1° de hoogleraar die gedurende een gecumuleerde 
duur van ten minste drie jaar een voltijdse opdracht uit-
oefent in één van de in het programma van de Koninklijke 
Militaire School vastgelegde leerstoffen, in een univer-
sitaire faculteit of als lid van het onderwijzend burger-
personeel bij de Koninklijke Militaire School;

2° de militaire hoogleraar die gedurende een gecu-
muleerde duur van ten minste drie jaar een voltijdse 
opdracht uitoefent in één van de in het programma van 
de Koninklijke Militaire School vastgelegde leerstoffen, in 
een universitaire faculteit of als lid van het onderwijzend 
militair personeel bij de Koninklijke Militaire School.”;

d) in paragraaf 2, wordt het derde lid aangevuld met 
de woorden “of militaire hoogleraar”;

e) in paragraaf 3, in het eerste lid, worden de woorden 
“licentiaat en geaggregeerde voor het hoger secundair 
onderwijs” vervangen door het woord “master”;

f) in paragraaf 3, wordt het tweede lid opgeheven;
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g) dans le paragraphe 3, l’alinéa 3 ancien, devenant 
l’alinéa 2, est remplacé par ce qui suit:

“Peut être nommé maître de langue principal, sur 
l’avis du Commandant de l’École royale militaire, le 
maître de langue ou le maître de langue militaire qui 
pendant une durée cumulée de quatre ans au moins, 
a donné en qualité de maître de langue ou de maître 
de langue militaire un enseignement d’au moins huit 
heures par semaine à l’École royale militaire, y compris 
les exercices.”;

h) dans le paragraphe 3, l’alinéa 4 ancien, devenant 
l’alinéa 3, est complété par les mots “ou maître de 
langue militaire”;

i) dans le paragraphe 4, alinéa 1er, les mots “d’ingénieur 
ou de licencié” sont remplacés par les mots “de master”.

Art. 6

À l’article 3bis de la même loi, inséré par la loi du 
27 mars 2003, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le texte français de l’alinéa 3, les mots “la 
mission” sont remplacés par les mots “la charge”;

2° l’article est complété par un alinéa rédigé comme 
suit:

“Le Commandant de l’École royale militaire détermine 
la charge de ces collaborateurs temporaires.”.

Art. 7

À l’article 4 de la même loi, modifié par les lois des 
20 juillet 2005 et 1er août 2006, les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 2, les mots “qui est nommé à la fonc-
tion de chargé de cours, de professeur ou de professeur 
ordinaire reçoit, lors de sa nomination dans l’échelle 
de sa nouvelle fonction, le traitement immédiatement 
supérieur à celui dont il bénéficiait dans son ancienne 
fonction” sont remplacés par les mots “qui est nommé 
maître de langue, maître de langue principal, chargé de 
cours, professeur ou professeur ordinaire reçoit, lors de 
sa nomination dans l’échelle de son nouvel emploi, le 
traitement immédiatement supérieur à la rémunération 
dont il bénéficiait dans son ancien emploi”;

g) in paragraaf 3, wordt het vroegere derde lid, dat 
het tweede lid wordt, vervangen als volgt:

“Kan tot eerstaanwezend taalleraar worden benoemd, 
op advies van de Commandant van de Koninklijke 
Militaire School, de taalleraar of de militaire taalleraar 
die gedurende een gecumuleerde duur van ten minste 
vier jaar, gedurende ten minste acht uur per week, met 
inbegrip van de praktische oefeningen, als taalleraar of 
militaire taalleraar van de Koninklijke Militaire School 
onderricht heeft gegeven.”;

h) in paragraaf 3, wordt het vroegere vierde lid, dat 
het derde lid wordt, aangevuld met de woorden “of 
militaire taalleraar”;

i) in paragraaf 4, eerste lid, worden de woorden “van 
ingenieur of licentiaat” vervangen door de woorden 
“van master”.

Art. 6

In artikel 3bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 27 maart 2003, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de Franse tekst van het derde lid, worden de 
woorden “la mission” vervangen door de woorden “la 
charge”;

2° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De Commandant van de Koninklijke Militaire School 
bepaalt de opdracht van deze tijdelijke medewerkers.”.

Art. 7

In artikel 4 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten 
van 20 juli 2005 en 1 augustus 2006, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het tweede lid, worden de woorden “en die wordt 
benoemd tot docent, hoogleraar of gewoon hoogleraar, 
verkrijgt bij zijn benoeming in de schaal van zijn nieuw 
ambt de wedde onmiddellijk boven die welke hij in zijn 
vroeger ambt genoot” vervangen door de woorden 
“en die wordt benoemd tot taalleraar, eerstaanwezend 
taalleraar, docent, hoogleraar of gewoon hoogleraar, 
verkrijgt bij zijn benoeming in de schaal van zijn nieuw 
ambt de wedde onmiddellijk boven de bezoldiging die 
hij in zijn vroeger ambt genoot”;
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2° dans l’alinéa 3, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) dans le texte français, les mots “dans les fonctions 
de” sont remplacés par les mots “dans les emplois de 
maître de langue, de maître de langue principal, de” 
et les mots “à celle de ces fonctions à laquelle” sont 
remplacés par les mots “à celui de ces emplois auquel”;

b) dans le texte néerlandais, les mots “taalleraar, 
eerstaanwezend taalleraar,” sont insérés entre les mots 
“in de ambten van” et les mots “docent, hoogleraar of”;

3° dans l’alinéa 4, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) dans le texte français, les mots “dans une des 
fonctions de chargé de cours, de professeur ou de pro-
fesseur ordinaire” sont remplacés par les mots “comme 
maître de langue, maître de langue principal, chargé de 
cours, professeur ou professeur ordinaire”;

b) dans le texte néerlandais, les mots “taalleraar, 
eerstaanwezend taalleraar,” sont insérés entre les mots 
“bij de eerste benoeming tot” et les mots “docent, hoog-
leraar of”.

Art. 8

Dans l’article 5 de la même loi, modifié par les lois 
des 27 mars 2003 et 23 avril 2010, les modifications 
suivantes sont apportées:

a) dans l’alinéa 1er, la première et la deuxième phrase 
commençant par les mots “Si le directeur” et finissant 
par les mots “barèmes existants.” sont remplacées par 
la phrase suivante:

“Si le directeur de l’enseignement académique est 
civil, son échelle de traitements sera fixée par le Roi 
dans le cadre des barèmes existants.”;

b) dans l’alinéa 2, 2°, le mot “doctorat” est remplacé 
par les mots “diplôme de docteur”;

c) dans le texte néerlandais de l’alinéa 2, 2°, les 
mots “master na master” sont remplacés par les mots 
“bijkomende master”.

2° in het derde lid worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) in de Franse tekst worden de woorden “dans les 
fonctions de” vervangen door de woorden “dans les 
emplois de maître de langue, de maître de langue 
principal, de” en worden de woorden “à celle de ces 
fonctions à laquelle” vervangen door de woorden “à 
celui de ces emplois auquel”;

b) in de Nederlandse tekst worden de woorden “taal-
leraar, eerstaanwezend taalleraar,” ingevoegd tussen de 
woorden “in de ambten van” en de woorden “docent, 
hoogleraar of”;

3° in het vierde lid worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) in de Franse tekst worden de woorden “dans une 
des fonctions de chargé de cours, de professeur ou 
de professeur ordinaire” vervangen door de woorden 
“comme maître de langue, maître de langue principal, 
chargé de cours, professeur ou professeur ordinaire”;

b) in de Nederlandse tekst worden de woorden “taal-
leraar, eerstaanwezend taalleraar,” ingevoegd tussen de 
woorden “bij de eerste benoeming tot” en de woorden 
“docent, hoogleraar of”.

Art. 8

In artikel 5 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten 
van 27 maart 2003 en 23 april 2010, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) in het eerste lid, worden de eerste en tweede zin 
die aanvangen met de woorden “Indien de directeur” 
en eindigen met de woorden “bestaande schalen.” 
vervangen als volgt:

“Indien de directeur van het academisch onderwijs 
een burger is, wordt zijn weddeschaal door de Koning 
bepaald in het kader van de bestaande schalen.”;

b) in het tweede lid, 2°, wordt het woord “doctoraat” 
vervangen door de woorden “diploma van doctor”;

c) in de Nederlandse tekst van het tweede lid, 2°, 
worden de woorden “master na master” vervangen door 
de woorden “bijkomende master”.
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Art. 9

La présente loi entre en vigueur le premier jour du 
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur 
belge.

Art. 9

Deze wet treedt in werking op de eerste dag van de 
tweede maand na die waarin ze is bekendgemaakt in 
het Belgisch Staatsblad.
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